
 

 
Zmluva o bezodplatnom prevode správy hnuteľného majetku štátu 

uzatvorená podľa § 9 zákona Národnej rady Slovenskej republiky  
č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov  

(ďalej len „zákon č. 278/1993 Z. z.“) 
 

 
číslo: 03165/2020/SEP/OMTZ-005    číslo: .......................................... 
 

 
medzi týmito zmluvnými stranami: 
 
Názov:    Slovenská republika - Národný bezpečnostný úrad 
Sídlo:    Budatínska č. 30, 851 06 Bratislava 
Štatutárny zástupca:  JUDr. Roman Konečný, riaditeľ 
IČO:    36061701 
DIČ:    2021594245 
IBAN:   SK04 8180 0000 0070 0063 5024 
 
(ďalej ako „Odovzdávajúci“) 
 
a 
 
Názov:                  Kompetenčné a certifikačné centrum kybernetickej bezpečnosti 
Štatutárny zástupca: Ing. Ivan Makatura, generálny riaditeľ 
Sídlo:    Na družstvo 125, 916 25 Brunovce 
IČO:    52839052 
DIČ:    2121156345 
IBAN:     SK91 8180 0000 0070 0063 9084 
 
(ďalej ako „Preberajúci“) 
 
(Odovzdávajúci a Preberajúci ďalej spoločne ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo aj ako „Zmluvná 
strana“) 
 
 

Článok 1 
Predmet zmluvy 

 
1.1 Predmetom prevodu správy  je hnuteľný majetok vo vlastníctve Slovenskej republiky v správe 

Odovzdávajúceho a to osobné motorové vozidlo:   
 
1.1.1 značka a obchodný názov vozidla: Volkswagen Passat 2.0 TDI, 4-Motion 
1.1.2 identifikačné číslo vozidla: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
1.1.3 rok výroby: 2007 
1.1.4 farba: šedá metalíza 
 (ďalej len „motorové vozidlo“). 
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1.2 Celková obstarávacia hodnota motorového vozidla bola v čase nákupu 31.790,21 Eur s DPH 
(slovom: tridsaťjedentisícsedemstodeväťdesiat eur a dvadsaťjeden centov). Zostatková hodnota 
motorového vozidla je 0,00 Eur. 

 
1.3 Prevádzaný hnuteľný majetok štátu uvedený v bode 1.1 tohto článku neslúži a ani v budúcnosti 

nebude slúžiť Odovzdávajúcemu na plnenie úloh v rámci predmetu jeho činnosti alebo 
v súvislosti s ním, a preto bol podľa § 3 ods. 3 zákona č. 278/1993 Z. z. rozhodnutím riaditeľa 
Národného bezpečnostného úradu č. 03165/2017/SEP/OMTZ-001 zo dňa 05. 03. 2020 vyhlásený 
za prebytočný majetok štátu. 

 
Článok 2 

Účel využitia 
 
2.1 Motorové vozidlo bude Preberajúcemu slúžiť na plnenie úloh v rámci predmetu jeho činnosti 

alebo v súvislosti s ním. 
 
2.2 Preberajúci sa zároveň zaväzuje, že po nadobudnutí správy k predmetnému motorovému 

vozidlu bude toto udržiavať v riadnom stave. 
  

 
Článok 3 

Deň prevodu správy a spôsob prevzatia 
 
3.1 Odovzdávajúci bezodplatne prevádza Preberajúcemu do správy predmetné motorové vozidlo 

uvedené v článku 1 ods. 1.1 tejto Zmluvy v súlade s ustanovením § 9 zákona č. 278/1993 Z. z. 
a Preberajúci predmet prevodu prijíma do svojej správy. 

3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že motorové vozidlo bude Preberajúcemu odovzdané na základe 
Preberacieho protokolu, ktorý sú oprávnení podpísať zástupcovia Zmluvných strán 

3.2.1 za Odovzdávajúceho:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
tel. xxxxxxxxxxxxxxxxxx 
e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 
3.2.2 za Preberajúceho:  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

tel. xxxxxxxxxxxxxxxxxx  
e-mail: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 
3.3 Prevzatie motorového vozidla Preberajúcim sa uskutoční v sídle Odovzdávajúceho najneskôr do 

20. marca 2020.  

3.4 Dňom prevodu správy je deň uvedený v Preberacom protokole podľa ods. 3.2 tejto Zmluvy. 
Preberací protokol bude zároveň obsahovať zoznam príslušenstva motorového vozidla. Po 
podpísaní sa Preberací protokol stane súčasťou tejto Zmluvy. 

3.5 Zostatok pohonných hmôt v prevádzanom motorovom vozidle nie je predmetom 
bezodplatného prevodu správy hnuteľného majetku. Účtovná finančná hodnota zostatku 
pohonných hmôt s uvedením množstva pohonných hmôt v nádrži v litroch bude uvedená 
v Preberacom protokole. Refundáciu nákladov vynaložených Odovzdávajúcim na pohonné 
hmoty poukáže Preberajúci Odovzdávajúcemu na účet IBAN: SK04 8180 0000 0070 0063 5024 
vedený v Štátnej pokladnici Bratislava najneskôr do 30 dní odo dňa prevodu správy motorového 
vozidla. 
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3.6 Zmluvné strany sa vzájomne dohodli na poskytnutí maximálnej súčinnosti pri vykonaní zmien 
v evidencii vozidiel a ostatných úkonov spojených s prevodom správy.  

 
Článok 4 

Technický stav motorového vozidla 
 
4.1 Odovzdávajúci vyhlasuje, že oboznámil Preberajúceho s technickým stavom motorového 

vozidla. 
 
4.2 Preberajúci vyhlasuje, že technický stav motorového vozidla považuje za vyhovujúci 

a v uvedenom stave ho preberá. 
 

Článok 5 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

 
5.1 Právne vzťahy neupravené v tejto zmluve sa riadia všeobecne záväznými právnymi predpismi 

platnými v Slovenskej republike, najmä príslušnými ustanoveniami zákona č. 278/1993 Z. z. 

5.2 Zmluvu možno meniť iba písomnými dodatkami vzájomne odsúhlasenými oboma Zmluvnými 
stranami. 

5.3  Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  

 
5.4. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto Zmluvy, že Zmluva nebola 

uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, že ju uzatvárajú z vlastnej vôle, 
slobodne, vážne a určito a na znak toho ju vlastnoručne podpisujú. 

 

5.5 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom Preberajúci obdrží dva rovnopisy 
a Odovzdávajúci obdrží dva rovnopisy.  

 

V Bratislave dňa ....................... 

 

 V Bratislave dňa ....................... 

 
Za Odovzdávajúceho  Za Preberajúceho  

 

 

JUDr. Roman Konečný 

riaditeľ  

 Ing. Ivan Makatura 

generálny riaditeľ 

 


